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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩২৫৫ [আজািতক নাারঃ ৩৫০৫]

৫০/ আিয়া িকরাম (আঃ) (كتاب أحاديث الأنبياء)
পিরেদঃ ২০৫৩. কুরাইশ গাের মযাদা

باب منَاقبِ قُريشٍ

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن يوسف، حدَّثَنَا اللَّيث، قَال حدَّثَن ابو الاسودِ، عن عروةَ بن الزبيرِ،

قَال كانَ عبدُ اله بن الزبيرِ احب الْبشَرِ الَ عائشَةَ بعدَ النَّبِ صل اله عليه وسلم

وابِ برٍ، وكانَ ابر النَّاسِ بِها، وكانَت لا تُمسكُ شَيىا مما جاءها من رِزْقِ اله ‏(‏الا‏)‏

نَذْر َلع دَىي َلخَذُ عويا ا‏.‏ فَقَالَتهدَيي َلخَذَ عونْ يا غنْبرِ ييبالز ناب ‏.‏ فَقَالدَّقَتتَص

انْ كلَّمتُه‏.‏ فَاستَشْفَع الَيها بِرِجالٍ من قُريشٍ، وبِاخْوالِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم

خَاصةً فَامتَنَعت، فَقَال لَه الزهرِيونَ اخْوال النَّبِ صل اله عليه وسلم منْهم عبدُ

الرحمن بن الاسودِ بن عبدِ يغُوث والْمسور بن مخْرمةَ اذَا استَاذَنَّا فَاقْتَحم الْحجاب‏.‏

فَفَعل، فَارسل الَيها بِعشْرِ رِقَابٍ، فَاعتَقَتْهم، ثُم لَم تَزل تُعتقُهم حتَّ بلَغَت اربعين‏.‏

فَقَالَت ودِدت انّ جعلْت حين حلَفْت عملا اعملُه فَافْرغَ منْه‏.‏

বাংলা

৩২৫৫। আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... ’উওয়া ইবনু যুবায়র (রহঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, আবদুাহ

ইবনু যুবায়র (রাঃ) নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ও আবূ বকর (রাঃ) এর পর আিয়শা (রাঃ) এর িনকট

সকল লাকেদর মেধ সবািধক িয় পা িছেলন এবং িতিন সকল লাকেদর মেধ আিয়শা (রাঃ)-এর সবেচেয়

বশী সদাচারী িছেলন। আিয়শা (রাঃ) এর িনকট আাহর প থেক িরিযক প যা িকছু আত তা জমা না

রেখ সাদকা কের িদেতন। এেত আবদুাহ ইবনু যুবায়র (রাঃ) বলেলন, অিধক দান খয়রাত করা থেক তােক

বারণ করা উিচত। তখন আিয়শা (রাঃ) বলেলন, আমােক দান করা থেক বারণ করা হেব? আিম যিদ তার সােথ

কথা বিল, তাহেল আমােক কাফারা িদেত হেব এবং আবদুাহ ইবনু যুবায়র (রাঃ) তাঁর িনকট কুরাইেশর

কিতপয় লাক, িবেশষ কের নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মাতৃবংেশর িকছু লাক ারা সুপািরশ

করােলন। তবুও িতিন তাঁর সােথ কথা বলা থেক িবরত থাকেলন।
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নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর মাতৃবংশ বনী যুহরার কিতপয় িবিশ লাক যােদর মেধ আবদুর রহমান

ইবনু আওয়াদ এবং িমসওয়ার ইবনু মাখরামা (রাঃ) িছেলন তার বলেলন, আমরা যখন আিয়শা (রাঃ)-এর গৃেহ

েবেশর অনুমিত াথনা করব তখন তুিম পদার িভতের ঢুেক পড়েব। িতিন তাই করেলন। পের ইবনু যুবায়র

(রাঃ) কাফারা আদােয়র জন তার কােছ দশিট ীতদাস পািঠেয় িদেলন। আিয়শা (রাঃ) তােদর সকলেক আযাদ

কের িদেলন। এরপর িতিন বরাবর আযাদ করেত থাকেলন। এমনিক তার সংখা চিেশ পৗেছ। আিয়শা (রাঃ)

বলেলন, আিম যখন কান কাজ করার শপথ কির, তখন আমার সংক থােক য আিম যন স কাজটা কের

দািয় মু হেয় যাই এবং িতিন আেরা বেলন, আিম যখন কান কায সাদেনর শপথ কির উহা যথাযথ পূরেণর

ইা রািখ।

English

Narrated `Urwa bin Az-Zubair:

`Abdullah bin Az-Zubair was the most beloved person to `Aisha excluding
the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and Abu Bakr, and he in his turn, was the most devoted to
her, `Aisha used not to withhold the money given to her by Allah, but she
used to spend it in charity. (`Abdullah) bin AzZubair said, " `Aisha should be
stopped from doing so." (When `Aisha heard this), she said protestingly,
"Shall I be stopped from doing so? I vow that I will never talk to `Abdullah
bin Az-Zubair." On that, Ibn Az-Zubair asked some people from Quraish and
particularly the two uncles of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) to intercede with her,
but she refused (to talk to him). Az-Zuhriyun, the uncles of the Prophet,
including `Abdur-Rahman bin Al-Aswad bin `Abd Yaghuth and Al-Miswar bin
Makhrama said to him, "When we ask for the permission to visit her, enter
her house along with us (without taking her leave)." He did accordingly (and
she accepted their intercession). He sent her ten slaves whom she
manumitted as an expiation for (not keeping) her vow. `Aisha manumitted
more slaves for the same purpose till she manumitted forty slaves. She said,
"I wish I had specified what I would have done in case of not fulfilling my
vow when I made the vow, so that I might have done it easily."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ িবন যুবাইর (রহ.)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=3513

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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